To Complete — (‘* <ol

o Lol R @ “ﬁ/ And so that | may complete My | 8
v—<—;~u‘ Chtaadii Blessings on you &
of oo 4 £ & . | then complete your Saum (fast) | %
J?U‘ szi (‘-;aﬂj‘ \Juw\ = | till the nightfall. S
And perform properly (i.e. all the
A_Ij o }o‘/ g o‘ ‘ ) T// ceremoani>es aﬁcoli/cljir;]g to thz) o
s *S E, S N ways of Prophet Muhammad ), | ©
y JC J _ J the Hajj and 'Umrah (i.e. the «
pilgrimage to Makkah) for Allah.
< } e s _ .r.~_ | Thus does He perfect His Grace | _
O | 5 S ],‘S - $ ] S S | unto you, that you m_ay_subrpit g
" _ yourselves to His Will (in Islam).
2o ~ ] wo s s
o & 0 ) - - £ £ 8 £
s ) g ¢ IS IS Ui B g v
&fd L,?MJ & £ _ "f L.?J/i J He said: "l intend to wed one of
0 la P o PR these two daughters of mine to
. % ST S - - L/o.; -4 Lﬁ UT "1~ | you, on condition that you serve | &
Shatat g c>"> L;J L;JJ‘} ulp me for eight years, but if you &
< z < - complete ten years, it will be (a
? o 7 #zeo_ - | favour)from you.
e ed | is
T I R e
('-:"" ‘\'U‘) V"@A‘j’b alJ) ¥ \j.iﬁ,jac} QJJ‘:’.J-.’. Islam, this Qur'an, and Prophet | _
- e e < | Muhammad SAW) with their <
\_{J mouths. But Allah will complete
d | o o His Light even though the
3 Ar Jj’
disbelievers hate (it).
o ~ °‘/ ° <o This day, | have perfected your
v—<“‘\$ r—<“’ (’-<J b"-l"*{\ (’j"'s‘ religion for you, completed My
Favour upon you, and have R
z .. . | chosen for you Islam as your
L.g.) (UMU\ w)) ngM religion.
. - o E L e e o8 . 3 .o~ &, | Moreover, We gave Moses the
. | _U\ \_A\,Qj u\_:gj\ LM_','\ Book, completing (Our favour) E
u.ﬂm} - Lsnﬂj.ﬂ -~ px
o P to those who would do right
4 5 2 L O/ - z g A /O}/
..gg - LT
m‘ A2 “’cﬁf{) A'U‘ J)‘”’“J Li : L"'l'u We asked: "O Messenger of
- R P P g Allah! how do the angels stand
Ve o L8 Tod s - ¢ in rows before their Rubb?" He | &
¢ ij‘ L)jﬁaﬁ-“ UM . JU ¢ L@-ﬁ) J€ | (PBUH) replied, "They complete =

il 3Oy s

each row beginning with the first
and filling all the gaps."
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To Not Recognise / To Deny —Jgi

they enjoin Al-Ma'raf and forbid

\ .0 s osr 3228 | A-Munkar (polytheism, disbelief | I
M u—" Oj-@-n-’) d)}&oﬂ-’ Q)}“L’j and opposing Prophet 5
Muhammad SAW);
- - / o & - o &~ oﬁ ) E/
) §, },Q’ U Ju‘ st \019 But when he saw their hands not
§ & going to it, he felt unfamiliar of R
them and grew apprehensive of | =
w ('"‘@""4 them
o &~
A @'9 gé z.\_,‘_l_p \j_l;._u W o \ 9\_7. Then came Joseph's brethren:
VJA} j) j} J they entered his presence, and )
-y P he knew them, but they knew <
. R him not.
djjiov“
‘ U but there are among the clans 8
W Jgé u—f" < J-" ‘ u—f‘) those who reject a part thereof &
@ oo He said: "Verily! You are people | &
QJJQ"Q ("<J\ JU unknown to me." 2
. > i~ d & f/ .5 28 their hearts refuse to know, and q
Q)f-i-ww“ V-A) °J-<~" V—GJ they are arrogant. e
d.U . they recognise the favours of 3
t—@-’jjid VJ ‘ g.,-w Qfﬁ-’ Allah. then they deny them; e
o You have indeed done a thing N
‘JiJ u“"” g./-&- .XA.S abominable 2
o7 S 1 ‘ FRR _,\j\ 2 2 . * « o] You will notice a denial on the N
M‘ jJ-Q{ u-,{ °j->"j U} dﬁ-’ faces of the Unbelievers! S
/ / o - T e . -
\..@.J ‘j S Ju fI;Ieer”sald. Disguise her throne for E
@ 2z And He shows you His Signs: -
}S ", 4.U\ \_ﬂ ” T_g "L,/T ° * | then which of the Signs of Allah | &
- &5 i
d} _ _ /g) " (~'~5 T (’ii{'"j will you deny? N
W P _ w ey that Day there will be for you no
w « 20 - Ve e :
place of refuge nor will there be | %
Jl‘<" o ("<'3 LA} J"“Aﬁ ?‘l‘a e ("<'s Le for you any room for denial (of 9
z - - 7z - your sins)!
o o _ @ 5 . But indeed men before them
7 . s 07 0 °. N TR ° wt” rejected (My warning): then how | ®
)ﬁg-’ BILY k_ﬂ-;\'g-e v-@-l-«ﬁ e Q-g-U\ s,)-lf J-LS) (terrible) was My 5

e

rejection/disapproval (of them)?
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To conceal / To Speak Secretly — Daat

T {4 ~o ~ | On that day examined will be all 2
J-’\J-M«-S\ Lﬁlﬁ’ fj-,{ secrets ®
. 6 087 8 0.0 £ os7T s <& ¥ g?2|Thenverily, |proclaimedtothemin |
|\ | . | - el ;) | public, and | have confided to them | <
J J"'“s/ "“@"‘ o) ( 6 e L;J/i VJ in private, "
z _ o % o < 8 4 . £° _ | And(remember)when the Prophet -
Bydes— ds=lai) 2 Lﬁj‘ LSM'S‘ | 3} 4 | disclosed a matter in confidence to | g
" o 2 U/ : - o i) one of his wives (Hafsah) “
- A /o £ /—é/ & \J
L""-f ("LC\ ‘ °3j"’"s ("‘@":M d)j"""" You show friendship to them in _
- secret, while | am All-Aware of what | g
o 8 ]o T/ L/o/ ) T/ you conceal and what you reveal.

" ) N.. 2 :

- Z _ - £
.0 T/ @ \ Ao~ 4:\.9 He surely knows the secret and the | =
T o v—l"i £ | most hidden S

7 -0 P

P o - - o“‘W/TO/O o ‘//
B Sl J}"‘J > O ¢) 9 | Itis the same (to Him) whether any |
- of you conceal his speech or &
declare it openly ©

4
°.,/ . & .8 s @ 7| ButYusuf suppressed it within N
Al Lﬁj W}:’. UBJ.MU himself Al
0 & 0 .- 0 8G “ g o 72| Do they not know that Allah knows -
vﬁ‘ﬁj v.bj,w v.l:u A.U‘ O‘ \j.«.L:u VJ\ their secret and their confidential P
talk
e /. £ O e & @ E /. < - - f

L") d)j""’"’ ("l’u alJ) ol o j""l’u yj\ Do they not know that Allah knows |
- what they conceal and what they Py

reveal?
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To Produce / To Create — 9&.):"‘;‘

P

“” - e 0 It is He Who has created you from a | «
°J->"j U uv‘ vf\-w-" LSJ-S\ 9 9| single person (Adam) ©
And a youth who grew up with the 2
L;L’U A.U\ oJL& & \.M.a u\.w) worship of Allah 2
g ‘ifs - ‘/ @ S 2 . °* | And it is He who produced the N
J ‘ < ‘ ;LSMM?') clouds weighing heavy (with water) |
P
J " U‘j ( ' \ g' \ LSJ'S‘ j'bj It is He, Who has created for you ©
. ego (the sensedo;) hretaringcgearts), s@ght 5
-7 +ft~ | (eyes), and hearts (understanding).
3 MU‘) (eyes) (u ing)
- -z A * A
T e L2 @ & | Then Allah will produce the coming | §
OFY\ OLMM-S\ ‘Ls»wwe, ‘\-U‘ VJ into being of the hereafter Q
STE N Say: "He will give life to them Who 2
J)‘ \-ALM\-’\ L_S-U‘ L@-M->U J—e created them for the first time! )
207 U - °5\ L2 A ~,/°|: °§\ \ 7 ”T (Do they then like for Allah) one
T C L;} )‘A) - L}j U'a) who is brought up in adornments ©
g g - -7 (wearing silk and gold ornaments, =
. % | i.e. women), and in dispute cannot ¥
U | make herself clear?
U @ z_ | And that upon Him (Allah) is ~
| o\ S\ 4 [; | 4 | @another bringing forth =
LSJ} d J (Resurrection) ©
Q 4
“aof O4 7;/:. © 1% | Verily, We have created them 3
9L""‘"i uﬁbw‘ “Jl (maidens) of special creation. 8
B
V_QL:»TJ:xju\al.c u«.ew s’y | andw t unable, T
and We are not unable, To
u->v J transfigure you and create you in
20 G 9 LE N G 5 tSe, | indesd you have aready known | &
3 s o . , ©
B J d Lse j the first form of creation (i.e. the 8
. creation of Adam), why then do you
Oj;-b yjb Q}y\ o“° S\ not remember or take heed?
cof \com £ o sfE | 5t you who have created the tree | &
QM\ U'>U (‘ L@"J}""" ("’L"""" ("‘"H thereof or are We the Creators? 8
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To Make / Cause to grow — <!

2 s @ S0 o A B 200 T
- S . . s .
e WUCP%J.JU(J . . _
P _ ~ So invoke your Lord forus to bring | 5
.o | forth for us of what the earth grows | «
b L ° £
PP > _o. £~ | then We produce therewith gardens | _
o> S\ - ol 4 oo e | and grain (every kind of harvests) S
o =) ) ) o . that are reaped.
6 ol 2ol £, s - }: - 5/ - /éi/,/
L?‘ L@“"’\j = J)"A’ “'@".J L@"L‘M So her Lord (Allah) accepted her -
z #z - with goodly acceptance. He made b
#¢. . | her grow in a good manner
L;MA}
R0 & o - v 4 - ~0- E/ : f
oo o . s Loy and caused to grow therein all kinds | 2
u))ﬁ" 9@“ Jf o’ - . \) of things in due proportion. 2
. o0& A 2 -
&);S\ 4 S S WY With it He produces for you corn é
e O// /o/ f f - ¢/ ’ e (<] 50 e
B0 136 sl 750Ul (75
Lef:l& o f P uﬁ) JJ} And you see the earth barren, but
s 2 s o E o e Gae ” \‘;j when We send down water (rain) °
. . oot PG o o | [ onit, itis stirred (to life), it swells &
/C)J E)f U'j ol 200 & and puts forth every lovely kind (of h
z growth).
Z - o £° - v 4 . £ }ﬂ -
s . ] - And Allah has made you grow out =
U’pJU‘ S \ A'U‘) of the earth as a growth =
B i £ And We cause therein the grain to N
L g Lo | T 3
g v 2 @ z z - & A
£ 2 @E - A
. J_)'QS\ B UUQS\ iy \jja,a ) JJ:, Allah will send rain which will be like
< " | dew and there will grow out of it 2
- | (like wild growth) the bodies of the x

2~ o £

JLM>.~\

S0,

@ 2 2

people.
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To Befall / To Inflict - < Lo)

}/aﬁ

Who, when afflicted with calamity,

-
//09 /

J.Juﬁbf\bdo-

/. A2 - o/ @ & Lo, - " _ fg
O I A.U \_,\ | JUs 4 e \ b\ _U\ say: "Truly! To Allah we belong 2
> jj - e UJ and truly, to Him we shall return." | ©
s o . g7 * - T XY _ while he is stricken with old age,
o) )L—sé-‘ L@"L‘p W 4_,)_3 4_5) \ 4.:\.,,0\) and his children are not strong
ey g (enough to look after 8
. s 7 o themselves)- that it should be &
- ;/ s |7 | caught in a whirlwind, with fire
Jﬁ’.b )b therein, and be burnt up?
* 4 £y _ o _|Wefearthatthere may hitus a N
- s P . - 4 H H o)
o 51y Lieess O * o | round (i.e. Victory for the 0
j’/ - O S Muslims) K
(What is the matter with you?)
- Y ow s . 3 ___ _| When a single disaster inflicts
- @ o 8 -0 S0 £ o - @ or - £ 3% i fli
¢ Ao . o . . ° you, although you inflicted (your 8
I—a u’" {"‘b LG'?~'L"° (""3""\ A8 dn2s V’<“JL"¢\ \"JJ‘ enemies) with a disaster twice as | &
g g great, you say: "From where does
this come to us?"
ARV "’—“‘Jss ; SULT G
. W Whatever good happens to you is
U'j ’ J uw uﬁ from Allah. And whatever evil @
o happens to you is from your <
“s | 2" ) '9 2=~ . | (own) soul.
A w - 0% o £7 | Now travel with your family while
r_<~é g_,.cb.l.: U) J«U‘ y gﬂ.lﬁb J.wb yet a part of the night remains,
p and let not any of you look back: Py
£ but your wife (will remain behind): | =
R - A A }w -
;'_G_,Lp\ e W J\}\ \ To her will happen what happens
' _ £ | to the people.
\ s Let not my breach impel you to
S0l . o E 00 s B L g o - sinning lest there should befall 3
s ¢ —lal L J«" p—<~«w o! @U«?’ ¢-<~°J>=-’ U you the like of what befell the =
oo people of Nuh
TEERATEL! 4 £ 1~ | No kind of calamit
"\ «” N g o kind of calamity can occur, p
A'U‘ L)J\;g Ul A2 e UL"p\ Ls except by the leave of Allah. 3
o~ A L&, £ }ﬂ B I o 7o ,/ o .71/ -
8 e v—@mva-’... 2 ) \ J‘-.’.J:’. V—ch \jjj-’ Ol And if they turn away, then know | _
- - - - g that Allah's Will is to punish them |
° s, | for some sins of theirs.
2T
Fafe - s 2 "~ "1 | He said: "with My punishment | 3
& . 0
i) o 4 o] L;’U‘“ L | infict whom I wil e
J_; \j_; ] 2, Ol A b o ] 2, Ol | 1f good befalls you, it grieves
w 9.\»\.’ w '
jﬂ ) VJb ¢ | them; but if a misfortune befalls 3
E (]
\

you, they say, "We indeed took
our precautions beforehand,"
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To Send Forward / To Proceed — (‘Jé

and whatever of good you send

415\ /\ c . }\> '/', oo g 2‘,6 | }w; T'Q"': \_;/ forth for yourselves before you, you °
M o > . . ) Y.
_ _ J . f""} Uf . . jﬁ/ J shall find it with Allah. «
A 2 . [
° . U | 4" .- | and send (good deeds) before you 8
§°<2 9| for your ownselves. &
A Zz
of o a3 - - [ |Thisis because of that (evil) which S
v-<€.~)~:’.‘ (G L‘*—’ )03 | your hands have sent before you. &
- A ° - // :
-l nor (an hour) can they advance (it 3
d)ﬁ')“o""""i U) in anticipation) &
&) A5 (,r A Q;‘ (* 7 10% 5 A5 | Dayof Sudgment, and ead hem | 2
> 4n 4. ’ A
Phi Pl P& ¢ into the Fire
A0 - © :// ) 2 - o../o 2 ° A0 - © /..//
BN 'Jw) r—i“” W"L‘Q"M""J\ Lols "UZ'S) To Us are known those of you who | |
- - o - hasten forward, and those who lag &
. 2 o s ° | behind. -
. o A [ _ | And We will proceed to what they
2 LE " o s ]/ zC le s 7° =~ | have done of deeds, so We shall Q
Uﬁ 9\"'25 ® ’ e ‘ L LESL L""“U) render them as scattered floating Q
g g g -7 dust.
\.\_e wﬁ, j,J\ °}“/Lf\v1w hall give life to the dead
erily We shall give life to the dead,
> J LS’ g ¢ | and We record that which they send | &
s 3 before and that which they leave 3
("‘QJ"J \) behind
P _ / e 2 _ | (The followers shall cry to the
L;J do @ s °o & ?E ” ° - ° fT - ‘ijg misleaders:) "Nay, You; No 3
OW ("“J ("“’ J" welcome for you! It is you who have | &
brought this upon us!
ST P SIS s T 4
d}“v\éu‘ S j\_, \j ;_:_,\ You and your fathers before you! Z
fo 2" 80 T T . / - PR e 7 | They will say: "Our Lord! whoever -
e L:U\.Q 0> ld_a U C.,U L"'U \j_S\_e brought this upon us,- Add tohima |
P > double Penalty
2.0 3. . 2o.% s . .o .|theDaywhenman wil see (the o
ol g_,..AJJ Lo ;J«J‘ J.)Q.\; Cj_; deeds) which his hands have sent p
T V7 | forth "~
<0 < < s ¢ 4 < | They Said, “By Allah, you indeed
- s /. . s u.ﬂ : - ) ) ) )
f‘,..,u.S\ :J..Su.,p LFQJ :J_;l U \jjb are in your error of former time.” 2

(i.e. old error)
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